
MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS - MODERN
PRECISION SA CHASSIS W/17" HANDGUARD TUNGSTEN

The right foundation matters. The Christensen Arms Modern Precision Rifle
Chassis is the same ultra-lightweight adjustable system found on the Modern
Precision Rifle now offered as an individual component. Born of their obsession
with carbon fiber and brought up by hand in the USA, the platform delivers
effortless form and function—all weighing less than three and a half pounds.
Currently available for Remington® 700 footprint short action receivers. This
Chassis is machined from 7075 billet aluminum. This short action chassis also
includes a 14 or 17 inch FFT carbon handguard with M-Lok, an FFT carbon fiber
cheek riser, and an adjustable length of pull.

Attributes

Name: MODERN PRECISION SA CHASSIS W/17" HANDGUARD TUNGSTEN
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102923
Mfr. No.: 8100000122
Color: Tungsten
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Style: Adjustable
Weight: 3.5 lbs
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 1,021mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 254mm
UPC: 696528094692

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS von Christensen Arms.
Dieses Produkt wurde mit höchster Präzision und Sorgfalt hergestellt, um Ihnen eine optimale Leistung zu
bieten. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwende das Chassis nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre das Chassis an einem sicheren Ort auf, der für Kinder unzugänglich ist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von
Schusswaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Chassis nur mit kompatiblen Gewehren, insbesondere dem Remington® 700 Fußabdruck
Kurzlaufempfänger.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor du das Chassis
verwendest.
Vermeide den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen, um Materialschäden zu verhindern.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wenn du mit dem Chassis arbeitest.
Informiere dich über die spezifischen Gefahren, die mit der Verwendung von Schusswaffen verbunden
sind, und handle verantwortungsbewusst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Entferne vorsichtig das Gewehr aus der Verpackung.
Montiere das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers. Achte darauf, dass alle Schrauben
fest angezogen sind.
Überprüfe, ob der 14 oder 17 Zoll FFT KohlefaserVorderschaft sicher befestigt ist.

Nutzung des Chassis:2.

Stelle sicher, dass das Chassis vollständig montiert ist, bevor du es verwendest.
Justiere die verstellbare Schaftrückenlänge nach deinen Bedürfnissen.
Halte das Chassis während der Nutzung immer mit beiden Händen fest.
Achte darauf, dass sich keine Personen in der Nähe des Schussbereichs befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chassis und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Recycling von Aluminiumteilen ist empfohlen. Informiere dich über die nächsten Recyclingstellen in
deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder im Falle von Fragen, wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem du das Produkt erworben hast.



Safety Instruction Guide for MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS
Introduction
Thank you for purchasing the MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS by Christensen Arms. This product is
designed to provide a lightweight and adjustable platform for your Remington® 700 footprint short action
receiver. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety guidelines outlined
in this manual.

General Safety Guidelines
Ensure that the chassis is compatible with your firearm model before use.
Always handle the chassis and firearm with care to prevent accidents.
Store the chassis in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Weight Limitations: The chassis is lightweight, weighing less than 3.5 lbs. Ensure that your setup does
not exceed safe handling limits.
Installation Precautions: When installing the chassis, make sure the firearm is unloaded. Check for any
obstructions in the receiver.
Use of Accessories: Only use accessories that are compatible with the chassis. Improper accessories
may lead to malfunction or injury.
Shooting Environment: Always use the chassis in a safe shooting environment, following all standard
shooting safety practices.
Vulnerable Groups: Keep the chassis and any associated tools out of reach of children and individuals
who may not understand firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your firearm is unloaded.
Remove the existing stock from your Remington® 700 receiver.
Align the chassis with the receiver and secure it using the provided screws.
Attach the FFT carbon handguard (14 or 17 inches) to the chassis, ensuring it is properly locked in
place.
Install the FFT carbon fiber cheek riser to your desired height.
Adjust the length of pull to fit your preference.

Usage:2.

Always check that the firearm is unloaded before handling.
Use the chassis in accordance with the manufacturer’s guidelines for your specific firearm.
Regularly check the stability and integrity of the chassis during use.
Clean the chassis as needed to maintain its performance and appearance.



Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations for metal waste.
If the chassis is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum material.
Ensure that any parts that may pose a hazard are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or installation of the MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS,
please refer to the manufacturer’s website or contact your local authorized dealer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le Châssis Christensen
Arms Modern Precision
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis Christensen Arms Modern Precision. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer
sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. En suivant ces instructions, tu peux garantir une expérience
d'utilisation optimale tout en respectant les normes de sécurité établies par la réglementation générale sur la
sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement pour les récepteurs à action courte de type Remington®
700.
Vérifie que toutes les pièces sont présentes avant l'installation.
Ne modifie pas le châssis ni les composants fournis.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation de l'Arme :

Ne jamais pointer l'arme vers une personne ou un animal.
Toujours traiter l'arme comme si elle était chargée.

Manipulation :
Utilise des gants appropriés lors de la manipulation du châssis pour éviter les coupures.
Évite de toucher les bords tranchants lors de l'installation.

Environnement :
Utilise le châssis dans un environnement sec et propre.
Évite l'exposition prolongée à des conditions météorologiques extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le châssis est propre et exempt de débris.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Châssis :2.

Retire le récepteur de la carabine de son emballage.
Place le récepteur dans le châssis en alignant les trous de fixation.
Utilise les vis fournies pour fixer le récepteur au châssis. Ne serre pas trop les vis pour éviter
d'endommager le châssis.

Installation du Gardemain :3.

Choisis la longueur de gardemain souhaitée (14 ou 17 pouces).
Fixe le gardemain au châssis en utilisant le système MLok.
Assuretoi que le gardemain est solidement fixé.

Ajustement du Rehausseur de Joue :4.



Ajuste la hauteur du rehausseur de joue selon ta préférence.
Vérifie que le rehausseur est bien en place avant utilisation.

Ajustement de la Longueur de Tir :5.

Modifie la longueur de tir selon ta taille et ta position de tir.
Teste l'ajustement avant de tirer pour assurer un confort optimal.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le châssis avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination sécuritaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
pour les produits de sécurité. Assuretoi de suivre les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à une utilisation sécuritaire et efficace de ton châssis Christensen Arms
Modern Precision. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Telaietto
Christensen Arms Modern Precision
Introduzione
Grazie per aver scelto il telaietto Christensen Arms Modern Precision. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conduci una revisione regolare del telaietto per rilevare eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il telaietto per garantire la sicurezza e le prestazioni.
Mantieni il telaietto e gli accessori in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il telaietto se presenta segni di danni o difetti visibili.
Assicurati che il telaietto sia installato correttamente e che tutte le viti e i collegamenti siano serrati.
Non superare il peso massimo raccomandato per il telaietto.
Durante l'uso, indossa sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza e guanti.
Non puntare mai il telaietto verso te stesso o altre persone.
Segui sempre le leggi e le normative locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione:2.

Rimuovi il telaietto dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Fissa il telaietto al ricevitore seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Uso:3.

Prima di utilizzare il telaietto, assicurati che sia completamente assemblato e funzionante.
Effettua un controllo finale per garantire che tutte le parti siano sicure.
Utilizza il telaietto in un ambiente controllato e sicuro.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del telaietto.
Non gettare il telaietto o i suoi componenti nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per le procedure corrette di smaltimento dei materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito ufficiale di
Christensen Arms. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni e goditi l'uso del tuo telaietto
Christensen Arms Modern Precision in modo sicuro e responsabile.



Bruksanvisning for MODERN PRECISION SHORT
ACTION CHASSIS
Introduksjon
Gratulerer med ditt kjøp av Christensen Arms Modern Precision Short Action Chassis. Dette produktet er utviklet
for å gi en sikker og effektiv plattform for din rifle. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg
bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som briller og hansker, når du installerer eller bruker produktet.
Rapportér eventuelle usikre produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke chassiset med uforholdsmessige eller skadde komponenter.
Kontroller at alle festemidler er strammet før bruk.
Ikke overbelast produktet utover spesifisert vektkapasitet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av chassiset:1.

Fjern chassiset fra emballasjen.
Inspiser chassiset for eventuelle skader eller mangler.

Installasjon:2.

Plasser chassiset på en stabil overflate.
Fest riflen til chassiset ved å følge produsentens instruksjoner.
Sørg for at alle skruer og bolter er ordentlig strammet.

Bruk:3.

Når du bruker riflen, sørg for at du har en sikker og stabil posisjon.
Unngå å peke riflen mot deg selv eller andre.
Hold alltid fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet.
Resirkuler materialer der det er mulig, spesielt aluminiumkomponenter.
Kasser ikke produktet på en måte som kan skade miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Viktig merknad
Det er viktig å følge alle sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet. Unnlatelse av å følge disse
retningslinjene kan føre til alvorlige skader eller ulykker. Takk for at du valgte Christensen Arms.



MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Christensen Armsin Modern Precision Short Action Chassis tuotteen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään ainoastaan sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön ja hallussapitoon.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja kunnolla kiinnitetty.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai äärimmäisessä
kuumuudessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana. Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein.

Käyttö:2.

Varmista, että tuote on oikein kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki säädöt ovat oikein ja turvalliset.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita tuotteen
hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tuleva yhteystieto. On
tärkeää, että kaikki kysymyksesi ja huolenaiheesi käsitellään asiantuntevasti.



Yhteenveto
Christensen Armsin Modern Precision Short Action Chassis on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja
tehokas kokemus. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät
tuotetta oikein ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS
Introduktion
Tack för att du valt MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS från Christensen Arms. Denna produkt är
designad för att ge en säker och effektiv plattform för din Modern Precision Rifle. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att chassit är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att området runt dig är fritt från obehöriga när du skjuter.
Använd endast rekommenderade tillbehör och reservdelar från tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort det gamla chassit från din Remington® 700.
Placera det nya MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS på vapnets fotavtryck.
Använd lämpliga skruvar och verktyg för att fästa chassit ordentligt.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Installation av handskydd:2.

Fäst handskyddet på chassit med MLoksystemet.
Se till att handskyddet sitter fast och är stabilt innan användning.

Justering av kindstöd och avtryck:3.

Justera kindstödet till önskad höjd för bästa komfort.
Ställ in avtrycket enligt dina preferenser för optimal skjutning.

Användning av vapnet:4.

Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Följ alltid säkerhetsprotokollen vid skjutning.

Avfallshantering
Avfall från produkten bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn alla komponenter som kan återvinnas, inklusive aluminiumdelar.



Kassera eventuella defekta eller skadade delar på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens serienummer
och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt MODERN
PRECISION SHORT ACTION CHASSIS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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